
બધં પાપંણ 

Bandh papan 
 

 

બધં પાપંણ, છેવટ° Ɇુ ંમારા ĳદયને ધડકȱ ુ ંસાભંળ� શȢુ ંĠ ં

Bandh papan, chevate hun maara hridayne dhadaktun saambhli shakun chun 
 

અને રંગોના બદંર તરફથી ગાતો પવન 

Ane rangona bandar tarafthi gaato pavan 

 

િનરથ½કતાના વધતા જતા મહાસાગરમા ં

Nirarthaktaanaa vadhtaa jataa mahaasaagarman 

 

માર� લાચાર ઇ�ƛ̃યો Ȯૂબવાની તૈયાર�મા ંહતી  

Maari laachaar indriyo dubvaani taiyaarimaan hati 

 

 

મારા હાથની નĥક એટલી બધી સȺ�ૃć હતી 

Maaraa haathni najik etli badhi samruddhi hati 
 

ક° મને એ ખબર ન�હ હતી ક° કɃુ ંન�હ હોવાથી હવે કઇ ર�તે ĥવી શકાય 

Ke mane e khabar nahi hati ke kashun nahi hovaathi have kai rite jeevi shakai 

 

કહ°વા માટ° તો ઘણી બધી વƨȱઓુ 

Kehvaa maate to ghani badhi vastuo 
 

ક° મને એ ખબર ન�હ હતી ક° કયા શƞદથી શĮ કȿુ ં

Ke mane e khabar nahi hati ke kayaa shabdathi sharu karun 



 

 

ઘણી બધી જƊયા 

Ghani badhi jagyaa  

 

મારા એકાતંમા ં

Maaraa ekantman 
 

અને ĥવનનો એટલો બધો  ઉપભોગ કરયો 

Ane jeevan no etlo badho upbhog karyo 

 

મારા ƨવાથ� ȹતૂકાળમા ં

Maaraa swarthi bhootkaalmaan 

 

 

શાĖત શોધમા ંમҪ કȻુ¿ આƗમસમપ½ણ 

Shashwat shodhmaan karyun aatmasamarpan 
 

એ આવƦયક તƗવને પાĠં મેળવવા માટ° Ȑને મҪ ȤમુાƥȻુ ંહȱ ુ ં

E aavashyak tatvane paachun melavva maate jene mein gumaavyun hatun 
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